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See the notice on TED website

276821-2026 - Licitación
Alemania – Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, Internet y apoyo – 
Ersatzbeschaffung OP-Instrumentarium - Implementierung
OJ S 79/2026 23/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
Correo electrónico: christoph.harms@bg-kliniken.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Ersatzbeschaffung OP-Instrumentarium - Implementierung
Descripción: Im Rahmen eines wettbewerblichen Dialogs sollen prozessuale und technische 
Konzepte zur Umsetzung im laufenden Betrieb erarbeitet werden. Es wird ein mehrstufiges 
Verfahren durchgeführt.
Identificador del procedimiento: 5f960eee-faaf-400f-873a-a134a2a93967
Identificador interno: 118-25 (200) I HAL
Tipo de procedimiento: Diálogo competitivo

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72000000 Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, 
Internet y apoyo
Clasificación adicional (cpv): 33169000 Instrumentos quirúrgicos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Merseburger Str. 165  
Localidad: Halle (Saale)
Código postal: 06112
Subdivisión del país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHH52HZ# 1. Die 
Vergabeunterlagen dürfen ausschließlich für die Teilnahme an diesem Vergabeverfahren 
verwendet werden; eine weitergehende Verwendung, auch in umgearbeiteter Form, ist 
ausgeschlossen. Ein derartiges Nutzungsrecht wird ausdrücklich nicht erteilt. 2. Mit dem 
Teilnahmeantrag sind ausschließlich die in dem Antragsformular aufgeführten Unterlagen 
vorzulegen. 3. Soweit in dieser Bekanntmachung / Aufforderung nichts Abweichendes geregelt 
ist, wird die gesamte Bieterkommunikation, einschließlich der Versendung von 
Informationsschreiben nach § 134 GWB sowie des Zuschlagsschreibens, über die 
Vergabeplattform DTVP abgewickelt, wobei die Textform einzuhalten ist. Die Vergabestelle 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/276821-2026
mailto:christoph.harms@bg-kliniken.de
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wird dabei vertreten durch die Syndikusrechtsanwälte der BG Kliniken - Klinikverbund der 
gesetzlichen Unfallversicherung, Bereich Recht / Zentrale Vergabestelle. Die Bewerber/Bieter 
haben das Tool zur Bieterkommunikation auf DTVP wie ein eigenes E-Mail-Postfach 
regelmäßig auf eingehende Benachrichtigungen zu überprüfen. 4. Die elektronische Abgabe 
der Teilnahmeanträge und Angebote muss über die Vergabeplattform DTVP so rechtzeitig 
erfolgen, dass alle Erklärungen bis zum Ende der jeweiligen Frist vollständig übermittelt 
worden sind. Dabei ist genügend Zeit für die Anmeldung des Bewerbers/Bieters auf der 
Vergabeplattform und für den Übermittlungsvorgang einzuplanen. Die Bewerber/Bieter werden 
auf die Erläuterungen des Plattformbetreibers auf den Internetseiten für Bieter (https://support.

 hingewiesen. Insbesondere sind die Hinweise über die Abgabe von cosinex.de/unternehmen/)
elektronischen Teilnahmeanträgen und Angeboten zu beachten. Diese fristgebundenen 
Erklärungen dürfen nicht über das z.B. für Bieterfragen genutzte Kommunikationstool 
eingereicht werden. 5. Der Auftraggeber behält sich vor, für Nachunternehmer 
Eignungsnachweise zu fordern, die eine ihrem Einsatz entsprechende Erfüllung der für den 
Auftragnehmer geforderten Eignungsanforderungen belegen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 1. 
Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022
/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder 
Unternehmen gehört, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie 
Erklärung, dass die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift gehören. 2. Erklärung, dass das Unternehmen des 
Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer 
Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit 
einer Geldbuße von wenigstens einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und 
keine aktueller Verstoß und kein anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des 
Bewerbers beziehungsweise die verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 
AufenthG oder nach § 21 SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" erforderlich).
Participación en una organización delictiva: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 
GWB).
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Zwingender 
Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 
1 Nr. 2 und 3 GWB).
Fraude: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB).
Corrupción: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 GWB).
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Zwingender Ausschlussgrund (§ 
123 Abs. 1 Nr. 10 GWB).

https://support.cosinex.de/unternehmen
https://support.cosinex.de/unternehmen
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Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 
Abs. 4 GWB).
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Zwingender 
Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 4 GWB).
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Fakultativer Ausschlussgrund 
(§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Fakultativer Ausschlussgrund 
(§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Insolvencia: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 
124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 
Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Fakultativer Ausschlussgrund 
(§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Falta profesional grave: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Ersatzbeschaffung OP-Instrumentarium - Implementierung
Descripción: Das BG Klinikum Halle beabsichtigt einen vollständigen Austausch des OP-
Instrumentariums sowie die Beschaffung einer integrierten Softwarelösung zur Optimierung 
der OP-Versorgung und der Prozesse in der Aufbereitungseinheit für Medizinprodukte 
(AEMP), einschließlich der digitalen Steuerung von Instrumenten-, Implantat- und 
Materiallogistik. Das Vorhaben wird zweistufig durchgeführt: In der ersten Stufe sollen im 
Rahmen eines wettbewerblichen Dialogs prozessuale und technische Konzepte zur 
Umsetzung im laufenden Betrieb erarbeitet werden; der spätere vollständige Austausch des 
OP-Instrumentariums erfolgt in einer zweiten Vergabestufe.
Identificador interno: 118-25 (200) I HAL

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72000000 Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, 
Internet y apoyo
Clasificación adicional (cpv): 33169000 Instrumentos quirúrgicos
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5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Merseburger Str. 165  
Localidad: Halle (Saale)
Código postal: 06112
Subdivisión del país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 6 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: 1. Nichtvorliegen von zwingenden Ausschlussgründen 
nach § 123 Abs. 1, 4 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich); liegt ein zwingender Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige Unterlagen zur 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 2. Nichtvorliegen von fakultativen 
Ausschlussgründen nach § 124 Abs. 1 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" erforderlich); liegt ein fakultativer Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige 
Unterlagen zur Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 3. Erklärung, dass das 
Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der 
Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
gehören. 4. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes 
nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder 
wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens 
einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein 
anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die 
verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 
SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich). 5. Eintragung im Berufs- oder Handelsregister oder gleichwertige Bescheinigung 
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einer Behörde des Ursprungs- oder Herkunftslandes des Bewerbers (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich); 6. Mitgliedschaft bei 
Berufsgenossenschaft oder gleichwertige Bescheinigung einer Behörde des Ursprungs- oder 
Herkunftslands des Bewerbers (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich).

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Haftpflichtversicherung, dass eine 
aktuell gültige Haftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit 
einer Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 1,0 
Mio. Euro für Sach- und Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht. 
Oder, sollte kein entsprechender Versicherungsschutz bestehen, unwiderrufliche und 
unbedingte, Eigenerklärung, dass im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung mit 
ausreichender Deckungssumme abgeschlossen und ein entsprechender Nachweis vor 
Erteilung des Zuschlags vorgelegt wird.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie Umsatz des Unternehmens, soweit er Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils 
bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. Mindestanforderung: 
250.000,00 EUR leistungsspezifischer Umsatz in mindestens zwei Geschäftsjahren

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung, dass eine Mitgliedschaft in einer 
Berufsgenossenschaft besteht oder Begründung, dass keine Mitgliedschaft besteht.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: 1. Eigenerklärung, dass für die Ausführung der 
Leistungen erforderliche Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. 2. Eigenerklärung zur Anzahl der 
durchschnittlich jährlich Beschäftigten der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
aufgeschlüsselt nach Berufsgruppen (Projektmanagement, Projektkoordinierung, 
Projektassistenz). zu 2. - Mindestanforderung: mindestens 1 Person Projektmanagement (pro 
Jahr) mindestens 1 Person Projektassistenz (pro Jahr)

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zu den technischen Fachkräften oder 
den technischen Stellen (aufgeschlüsselt nach Berufsgruppen: IT-Systemkoordinierung, 
Interface Consultant, Technical Consultant, Anwendungsberatung), die im Zusammenhang mit 
der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, unabhängig davon, ob diese dem 
Unternehmen angehören oder nicht. Mindestanforderung: mindestens 1 Person IT-
Systemkoordinierung (pro Jahr) mindestens 1 Person Interface Consultant (pro Jahr) 
mindestens 1 Person Technical Consultant (pro Jahr) mindestens 1 Person 
Anwendungsberatung (pro Jahr)

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt worden sind. An Mindestanforderung: Mindestens drei 
Referenzen über vergleichbare Leistung in einem Krankenhaus mit mind. 500 Betten und 
Implementierung im laufenden Betrieb (in den letzten drei Jahren).
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Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 18/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH52HZ
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH52HZ

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH52HZ
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 26/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Nachforderung von Unterlagen unterliegt den 
Bestimmungen des § 56 VgV. Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter 
unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Die Bindefrist des Angebotes beträgt 1 
Monat (ab dem Schlusstermin für den Eingang der Angebote). D.h. im Falle von 
Verhandlungsrunden bezieht sich die Bindefrist auf die Angebotsfrist des finalen Angebotes.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH52HZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH52HZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH52HZ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH52HZ
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Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammern des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zu Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. Teilt die 
Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so kann das 
Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die genannten Fristen gelten nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: BG Klinikum Bergmannstrost Halle 
gGmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
Número de registro: HRB-22388
Dirección postal: Merseburger Str. 165
Localidad: Halle (Saale)
Código postal: 06112
Subdivisión del país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemania
Correo electrónico: christoph.harms@bg-kliniken.de
Teléfono: 0049 (0)30 56811850
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registro: 991-02380-92
Dirección postal: Villemombler Straße 76
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Teléfono: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003

mailto:christoph.harms@bg-kliniken.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
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Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 1337c8b3-c87c-4a6a-9dde-fc6a95d7ca22  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 22/04/2026 14:36:26 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 276821-2026
Número de la edición del DO S: 79/2026
Fecha de publicación: 23/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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